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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 13ης Ιουλίου 2007

για την τροποποίηση της απόφασης 2006/415/ΕΚ για τη λήψη ορισμένων μέτρων προστασίας λόγω της
εμφάνισης κρουσμάτων γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας του υποτύπου H5N1 σε πουλερικά

στην Κοινότητα

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2007) 3327]

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2007/496/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου
1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους που εφαρμόζονται
στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της εσω-
τερικής αγοράς (1), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 4,

την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990,
σχετικά με τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνικούς ελέγχους που
εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων
και προϊόντων με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής
αγοράς (2), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4,

την οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου
2005, σχετικά με κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της
γρίπης των πτηνών και την κατάργηση της οδηγίας
92/40/ΕΟΚ (3), και ιδίως το άρθρο 63 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Με την απόφαση 2006/415/ΕΚ της Επιτροπής, της 14ης
Ιουνίου 2006, για τη λήψη ορισμένων μέτρων προστασίας
λόγω της εμφάνισης κρουσμάτων γρίπης των πτηνών υψηλής
παθογονικότητας του υποτύπου H5N1 σε πουλερικά στην
Κοινότητα και για την κατάργηση της απόφασης

2006/135/ΕΚ (4), θεσπίζονται ορισμένα μέτρα προστασίας
ώστε να προληφθεί η διάδοση της γρίπης των πτηνών,
συμπεριλαμβανομένου του καθορισμού των περιοχών Α και
Β μετά την υποψία ή την εκδήλωση κρούσματος γρίπης των
πτηνών.

(2) Μετά την εμφάνιση κρουσμάτων γρίπης των πτηνών υψηλής
παθογονικότητας του υποτύπου H5N1 στην Τσεχική Δημο-
κρατία, η Επιτροπή ενέκρινε την απόφαση 2007/434/ΕΚ,
της 21ης Ιουνίου 2007, για την τροποποίηση της απόφασης
2006/415/ΕΚ σχετικά με τη λήψη ορισμένων μέτρων προ-
στασίας λόγω της εμφάνισης κρούσματος γρίπης των πτηνών
υψηλής παθογονικότητας του υποτύπου H5 σε πουλερικά
στην Τσεχική Δημοκρατία (5).

(3) Τις επόμενες μέρες, η Επιτροπή ενέκρινε την απόφαση
2007/454/ΕΚ, της 29ης Ιουνίου 2007, σχετικά με την τρο-
ποποίηση της απόφασης 2006/415/ΕΚ για τη λήψη ορισμέ-
νων μέτρων προστασίας λόγω της εμφάνισης κρουσμάτων
γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας του υποτύπου
H5N1 σε πουλερικά στην Κοινότητα (6) για την επικύρωση
των περιοχών A και B της Τσεχικής Δημοκρατίας και τον
καθορισμό της διάρκειας του καθορισμού των εν λόγω
περιοχών.

(4) Μετά την εμφάνιση κρουσμάτων γρίπης των πτηνών υψηλής
παθογονικότητας του υποτύπου H5N1 στη Γερμανία, η Επι-
τροπή ενέκρινε την απόφαση 2007/483/ΕΚ, της 9ης Ιουλίου
2007, για την τροποποίηση της απόφασης 2006/415/ΕΚ
σχετικά με τη λήψη ορισμένων μέτρων προστασίας λόγω
της εμφάνισης κρούσματος γρίπης των πτηνών υψηλής
παθογονικότητας του υποτύπου H5N1 σε πουλερικά στη
Γερμανία (7).
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(1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με την οδηγία 2004/41/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου (ΕΕ L 157 της 30.4.2004, σ. 33)· όπως διορθώθηκε στην
ΕΕ L 195 της 2.6.2004, σ. 12.

(2) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2002/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου (ΕΕ L 315 της 19.11.2002, σ. 14).

(3) ΕΕ L 10 της 14.1.2006, σ. 16.
(4) ΕΕ L 164 της 16.6.2006, σ. 51. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία με την απόφαση 2007/483/ΕΚ (EE L 180 της 10.7.2007, σ. 43).

(5) ΕΕ L 161 της 22.6.2007, σ. 70.
(6) ΕΕ L 172 της 30.6.2007, σ. 87.
(7) ΕΕ L 180 της 10.7.2007, σ. 43.



(5) Η Επιτροπή εξέτασε τα μέτρα αυτά σε συνεργασία με τη
Γερμανία και είναι ικανοποιημένη από το γεγονός ότι τα
σύνορα των περιοχών Α και Β που καθορίστηκαν από την
αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους βρίσκονται σε
ικανοποιητική απόσταση από το ακριβές σημείο της εστίας.
Συνεπώς, μπορούν να επικυρωθούν οι περιοχές A και B της
Γερμανίας και να καθοριστεί η διάρκεια του καθορισμού των
εν λόγω περιοχών.

(6) Στο παρόν στάδιο, τα προσωρινά μέτρα προστασίας που
προβλέπονται από τις αποφάσεις 2007/434/ΕΚ και
2007/483/ΕΚ πρέπει να επιβεβαιωθούν. Επιπλέον, η επιδη-
μιολογική κατάσταση του κρούσματος γρίπης των πτηνών σε
πουλερικά στην Τσεχική Δημοκρατία απαιτεί τροποποίηση
των απαγορευμένων περιοχών και της διάρκειας των μέτρων.

(7) Επιπλέον, η Ουγγαρία και το Ηνωμένο Βασίλειο κοινοποίη-
σαν στην Επιτροπή ότι όλα τα μέτρα ελέγχου σχετικά με τα
κρούσματα γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας του
υποτύπου H5N1 στην επικράτειά τους έπαυσαν να ισχύουν
στις 12 Μαρτίου 2007 και ότι, επομένως, τα μέτρα που
θεσπίστηκαν σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2 για
τις περιοχές Α και Β δεν είναι πλέον αναγκαία.

(8) Συνεπώς, η απόφαση 2006/415/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθεί
ανάλογα.

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα της απόφασης 2006/415/ΕΚ αντικαθίσταται από το
παράρτημα της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 13 Ιουλίου 2007.

Για την Επιτροπή

Μάρκος ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Μέρος Α

Η περιοχή A καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2:

Κωδικός χώρας
ISO Κράτος μέλος

Περιοχή A Ισχύει έως
[άρθρο 4 παράγραφος
4 στοιχείο β) σημείο

iii)]
Κωδικός

(αν υπάρχει) Ονομασία

CZ Τσεχική Δημοκρατία 31.7.2007

Ζώνη προστασίας

BOHUŇOVICE
CEREKVICE NAD LOUČNOU
ČESKÉ HEŘMANICE
CHOCEŇ (εν μέρει)
DŽBÁNOV
HORKY
HRUŠOVÁ (εν μέρει)
KOSOŘÍN
TISOVÁ
VRAČOVICE-ORLOV (εν μέρει)
VYSOKÉ MÝTO
ZÁLŠÍ

Ζώνη επιτήρησης

BĚSTOVICE
BOHUŇOVICE
BOROVNICE
BOŠÍN
BRANDÝS NAD ORLICÍ
BUČINA
CEREKVICE NAD LOUČNOU
ČESKÉ HEŘMANICE
CHOCEŇ
CHOTOVICE (εν μέρει)
DOBŘÍKOV
DOLNÍ ÚJEZD
DŽBÁNOV
HORKY
HRÁDEK
HRUŠOVÁ
JAVORNÍK
JEHNĚDÍ
KOLDÍN
KOSTELECKÉ HORKY
LEŠTINA (εν μέρει)
LHOTY U PODŠTEJNA
LIBECINA
LITOMYŠL (εν μέρει)
MAKOV
MORAŠICE
MOSTEK
NASAVRKY
NĚMČICE (εν μέρει)
NOVÁ SÍDLA
NOVÉ HRADY
ORLICKÉ PODHŮŘÍ
OSÍK
OUCMANICE
PLCHOVICE
PODLESÍ
PODLESÍ (εν μέρει)
PŘÍLUKA
PUSTINA
ŘEPNÍKY
ŘETOVÁ
ŘETŮVKA (εν μέρει)
ŘÍDKÝ
SEČ
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Κωδικός χώρας
ISO Κράτος μέλος

Περιοχή A Ισχύει έως
[άρθρο 4 παράγραφος
4 στοιχείο β) σημείο

iii)]
Κωδικός

(αν υπάρχει) Ονομασία

SEDLIŠTĚ
SKOŘENICE
SLATINA
SLOUPNICE
SRUBY
SUCHÁ LHOTA
SUDISLAV NAD ORLICÍ
SUDSLAVA
SVATÝ JIŘÍ
TISOVÁ
TRŽEK
TÝNIŠTKO
ÚJEZD U CHOCNĚ
ÚJEZDEC
ÚSTÍ NAD ORLICÍ
VELKÁ SKROVNICE
VIDLATÁ SEČ
VLČKOV (εν μέρει)
VODĚRADY
VRACLAV
VRAČOVICE-ORLOV
VYSOKÉ MÝTO
ZÁDOLÍ
ZÁLŠÍ
ZÁMRSK
ZÁŘECKÁ LHOTA

DE Γερμανία Κοινότητες: 6.8.2007

ALLENDORF
ARNSGEREUTH
BAD BLANKENBURG
BECHSTEDT
CURSDORF
DEESBACH
DÖSCHNITZ
GRÄFENTHAL
LICHTE
LICHTENHAIN
MARKTGÖLITZ
MELLENBACH-GLASBACH
MEURA
OBERHAIN
OBERWEISSBACH
PIESAU
PROBSTZELLA
REICHMANNSDORF
ROHRBACH
SAALFELD
SAALFELDER HÖHE
SCHMIEDEFELD
SCHWARZBURG
SITZENDORF
UNTERWEISSBACH
WITTGENDORF
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Μέρος B

Η περιοχή Β καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2:

Κωδικός χώρας
ISO Κράτος μέλος

Περιοχή B Ισχύει έως
[άρθρο 4 παράγραφος
4 στοιχείο β) σημείο

iii)]
Κωδικός

(αν υπάρχει) Ονομασία

CZ Τσεχική Δημοκρατία 00053 PARDUBICKÝ KRAJ:

OKRES: Chrudim, Pardubice
Svitavy
Ústí nad Orlicí

31.7.2007

00052 KRÁLOVÉHRADECKÝ KRAJ:

OKRES: Hradec Králové
Rychnov nad Kněžnou

DE Γερμανία DRÖBISCHAU
KAULSDORF
KÖNIGSEE
LEUTENBERG
MEUSELBACH-SCHWARZMÜHLE
ROTTENBACH
RUDOLSTADT

6.8.2007»
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